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Ազգագրության և բանահյուսություն ими 

Արցախյան ժողովրդական խաղիկները և նրանց 
լեզվական արվեստը

Ա. Տա. Սարգսյան

Հոդվածում վերլուծվում Են արցախյան 
ժողովրդական խաղիկների գաղափարական 
բովանդակությունը և լեզվական արվեստը: Բոլոր 
դեպքերի համար բերվում են համապատասխան 
օրինակներ:
Արցախյան բանահյուսությունը շուրջ ISO տարվա 
պատմություն ունի, և այդ պատմության ընթացքում 
հավաքագրված ժողովրդական տարբեր ժանրերի 
ստեղծագործությունների մեջ իրենց ուրույն տեղն 
ունեն ժողովրդական խաղիկները:

ժողովրդական խաղիկների գրառումը 
սկսվում է բանահյուսական մյուս ժանրերի 
նմուշների գրառմանը զուգընթաց: Այս
բնագավառում առաջին վարձերը կատարամ են հայ 
մշակույթի պատմության երախտավորներ Առաքել, 
Աւեքսանդր ե Գրիգոր Բահաթրյ անները, որոնք 1860 
թ. մայիս-օգոստոս ամիսներին Շուշի քաղաքում 
տեղի և հարևան գյուղերի բնակիչներից 
հեքիաթների, զրույցների, անեկդոտների հետ 
հավաքագրում են նաև խաղիկներ: Արձագանքելով 
երիտասարդ բանահավաք-հրատսւրակիչ Տիգրան 
Նավասարդյանի կոչին' Առաքել Բահաթրյանը 1881 
թ. նրան է հանձնում այդ գրառումները:

Նավասարդյանի կոչին արձագանքում է 
նաև Շուշու թեմական դպրոցի շրջանավարտ, Նոր 
շեն գյուղի ուսուցիչ Միքայել Տեր-Հովհաննիսյանը, 
որը 1881 թ. փետրվար-մայիս ամիսներին գրի է 
առնում մի շարք խաղերգեր, մանկական երգեր, 
ան եծք-օրհն անքներ, առած-սաածվածքներ,
արագախոսություններ, հանեւուկներ, երգեր, 
հեքիաթներ, որոնց մի մասը հրատարակվում է 
Տ.Նավասարդյանի կողմից, իսկ մնացածը առ այսօր 
պահվում է նրա ֆոնդում:

Այս շրջանում բանահավաքչական ւայն 
գործունեություն են ծսւվսղում նաև Մակար 
Բարխուդսւրյանը և կոնստանտին Մելիք- 
Շահնազարյանը (Տմբլաչի 1սսւչան), որոնբ, սակայն, 
առանձնակի ուշադրություն չեն դարձնում 
ժողովրդական խաղիկներին:

Բանահավաքչական գործի խթանման 
կարևոր միջոց հանդիսացավ Շուշիում 
» Ազգագրական հանդես« պարբերականի 
հիմնադրումը, որտեղ տպագրվեցին զանազան 
ժանրերի նյութեր, այդ թվում և խաղիկներ:

1895 թ. »Արսւրատ« ամսագրի էջերում 
լույս է տեսնում »Ղարաբսպի ջրօրհնյաց երգերից« 
խորագրով մի փունջ, որի հեղինակն էր Խաչիկ 
վրդ.Դադյսւնը վերին Թաղավսւրդ գյուղից: Նույն 
հեղինակը Ա.Դադյանի հետ 1908-1910 թթ

» Ազգագրական.հանդեսում« .տպագրվում է 1885г.1893. I  
թթ վարանդափ ւ տարբեր գյուղերում գրսաած I  
խաղիկներ: Պետբ է ասել, որ այս բանահսւվաքն1կւը^ա 
քաջատեղյակ էին բարբառին, ժողովրդի կյանքին ա Տ  
կենցաղին և իրենց գրառումների վերջում նճրկայացրե| I  
են նաև բարբառային բացատրություններ ն I  
ծանոթագրություններ:

Ւ թիվս այլ ժանրերի, ժողովրդական Ծրգեր տ ■  
խաղիկներ է գրի առել ծննդով վարանդսւյի I  
Նախիջևանիկ գյուղից Մարգիս Ւսրայելյանը, որի մի Я  
մասը հրատարակվել է տարբեր ժողովածուներում, իսկ I  
մի մասն էլ անտիպ է:

Արցախյան ժողովրդական խաղիկների I  
հավաքագրման գործում անուրանալի է Մարգարիտ Я  
Գրիգորյան-Մպանդարյանի դերը, որի հավաքագրած Я  
նյութը՝ թվով 1804 խաղիկ, տպագրվեց ազգագրության Я  
և հնագիտության ինստիտուտի հրատարակած 1 
» Լեռնային Ղարաբաղի բանահյուսություն|]« I 
ժողովածուում:

ժողովրդական երգեր ու խաղիկներ էն 1 
ընդգրկված նաև »Նմուշներ Լեռնային Ղարսւբաւփ ■  
բանահյուսությունից« (Ե., 1978 թ., Մ.Առաքեյյան, 1  
ՌՂահրամանյան), Հայ ազգագրություն ն I  
բանահյուսություն (հ. 15, Ե, 1983, Ա.Ղազիյսւն),« 
»Նշխսւրներ Արցախի բանահյուսության« (Ե, 1991, 1 
Լ.Հարությունյան) ժողովածուներում:

Թվով 28 խաղիկ է գրառել Արւոէմ 1 
Բաբայանը, որ զետեղված է նրա »վարանդսւյի I  
թարբառը« անտիպ աշխատության հավերժածում:

Մեր կողմից արձանագրվել է շուրջ 4Տ 1 
խաղիկ, որոնց մի մասը կրում է երգիծական բնույթ:

Այսքանով հանդերձ, պետք է  ասել, որ 1 
ընդհանուր առմամբ քնարական բանահյուսությունը \ 
Արցսւխահայ իրականության մեջ այնքան է| 1 
զարգացած չէ և ներկայումս, կարելի է ասել, գտնվում է ] 
անհետացման եզրին:

Արցախյան ժողովրդական խաղիկները 
հիմնականում քառատող լիրիկական երգեր են' 
հորինված հոգեկան տարբեր վիճակների ն 
հասարակական բազմազան երևույթների անմիջական 
ազդեցության տակ, որոնցից ամեն մեկը 
արտահայտում է մի ամբողջական միտք, 
տրամադրություն ն ունի հանգավոր և գեղարվեստորեն 
ավարտուն կառուցվածք:

Դրանց մեծամասնությունը վիճակի երգեր 
(ջանգյուլումներ) են, որոնք ներկայացնում են 
երիտասարդ սիրահարների ներբին ապրումները, ե 
որոնբ երգվել են համբարձման տոնին' 
վիճակախաղերի ժամանակ:

Ահա թե ինչպես է նկարագրում 
Մ.Գրիգորյանը այդ գործընթացը.

- Մի օր առաջ աղջիկները ծաղիկներ են 
բադում, ծաղկեփնջեր կազմում, բերում վիճակախաղի 
համար:

կավե պուլիկի մեջ աղբյուրներից հավաքած 
ջուր են ածում, ծաղիկները մեջը դնում: Այնուհետև
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տվյալ խմբից ամեն մեկը գաղտնի կերպով որևէ իր է 
[ գցում կճուճի մևջ: Դրանբ լինում 13ն արծաթն կամ 
j պալպաւոն մատանիներ, քորոցներ, մատնոց, 
կոճակ, ուլունք և նման բաներ: Երբեմն իրենց ագապ 
էպբայրների համար Էլ են որևէ իր գցում:

...վեց-յոթ տարեկան մի փոքրիկ ու 
գեղեցիկ աղջկա ճերմակ մետաքսե շորեր են 
հագցնում, գլխին ճերմակ շղարշ են գցում ու 
տանում վիճակախաղի տեղը: կճուճը դնում են նրա 
առաջ այնպես, որ նրա ձեոքը հասնի մինչև հատակը, 
որ կարողանա հանել մեկ-մեկ կճուճի մեջ գցած 
մանր իրերը:

Սկսում են վիճակախաղի ջանգյուլումներ 
երգեր Ամենից առաջ խմբովին երգում են 
ջանգյուլումների սկգբնաերգը: Մեներգում Է ամենից 
ավեփ լավ ձայն ունեցող աղջիկը: Ամեն մի տողից 
հետո խումբը երգում Է կրկնակ տողերը' »Զսւն 
գ)ուլում, ջան, ջան, ջան ծաղիկ, ջան, ջան«.

Մեներգ - Ւմ ծադէգյըս քաղած ա, Պէցուր
սարէն կ ՚ը ՚ղա ծ ա,

Զան գ)ովում, ջան, ջան, Զան
ծաղէգյ, ջան, ջան:

Այս ձևով երգելը շարունակվում է, մինչև 
հանում են կճուճի միջի վերջին իրը: Ամեն
ջանգյուլումից հետո ճերմակազգեստ շորով աղջիկը, 
որի երեսը ծածկված է ճերմակ շղարշով, ձեռքը 
տանում է կճուճի մեջ ու մի որևէ իր հանում: Հանած 
իրն ում պատկանում է, ասված ջանգյուլումի 
բովանդակությունն ու էությունը նրան է վերաբերում, 
լավ, թե վատ, ուրախ, թե տխուր, ահա թե ինչու 
աղջիկները սովորաբար երգում են ուրախ 
բովանդակությամբ երգեր: Զանգյուլումները
հիմնականում հորինում են հանպատրաստից, հենց 
տեղն ու տեղը, որոնք անմիջապես
մասսայականանում են:

Խմբի շնորհքով աղջիկներից կամ
հարսներից ոմանք հորինում են իրենց 
ընկերուհիների կյանքից, իղձերից, մարագներից, 
կարոտից, զբաղմունքից, տնտեսական վիճակից, 
սիրո պատմությունից ելնելով' դրանք կապելով 
ժամանակաշրջանի, տիրող կարգերի, ծեսերի, 
ադաթների, մայրական սիրո, պանդխտության, 
բռնության, աշխատանքի, բնության, հայրենի
օրրանի և այլ հասկացողությունների հետ:

Այնուհետև, երբ սպառվում են կճուճի մեջ 
եղած իրերը, սկսում են խոսել, ծիծաղել, սիրտ տալ և 
ուրախացնել այն աղջիկներին, որոնց վիճակը վատ է 
դուրս եկել: Նրանք այդ ընդհանուր ուրախության 
մեջ շուտով մոռանում են իրեն վիշտը:
Վիճակախաղից հետո սկսում է ճաշկերույթը, որին 
հետևում էին երաժշտությանն ու պարերը' տղաների 
մասնակցությամբ:

Սակայն նոր երգերի հետ երգում էին նաև 
հները,նախօրոք սովորածները: Նույն ՄԳրիգորյսւնի

վկայությամբ իրենց թաղի աղջիկներին ջանգյուլումներ 
էր սովորեցնում շուշեցի բանասաց Ղումաշ Ավագյսւնը, 
որը դրանբ հորինում էր' համապատասխան այդ 
աղջիկների ու հարսների սրտի գաղտնիքներին, 
սոցիալական դրությանը, արտաքին գեղեցկությանը, 
հոգու ու սրտի ապրումներին ու ձգտումներին:

Բազմաթիվ հին և իրենց կողմից հորինված 
վիճակի երգեր գիտեին Խանում Արզանգյուլյանը 
(Թաղավարդ), Թամար Բաղդասարյանը (Զրակուս), 
Եղսսւն Բաջին (Շեխեր), Զառղալամ Բաջին (Շուշի), 
Զումբրուտ բաջին (Շեխեր), Օսաննա բաջին 
(Շուշիքենդ), Ծ՜ովինար բաջին (Հաջի), ՀԾբիքյնազ 
բաջին (Հադրութի վանք), Մանիշակ բաջին (Հերհեր), 
Մաշինկա բաջին (Շուշի), Մարգարիտ բաջին (Ներքին 
Սզնեբ), Մարյան բաջին (Շուշի), Մինա բաջին 
(Չանախչի), Արշալույս Մնացականյանը (Շուշի), 
Նանըմ բաջին (Շուշի), Զառվարդ Չիփնգարյսւնը 
(Շուշի), Սաթենիկ բաջին (Շուշի), Սալբի բաջին 
(Շուշի), վարսենիկ Սարգսյսւնը (Շուշի), Սոնա բիբին 
(Ասկերան), Սոնա հասին (Հադրութ), Սոնիշկա բաջին 
(Շուշի), Հերսելյա Ստեփսւնյանը (Շուշի), Հեդինե 
Սիմոնյանը (Շուշի), Փեդրոն բաջին (Շաշի):

Ինչպես երևում է բանահավաքների 
ծանոթագրություններից, ջանգյռււումներ հօրինել են 
միայն կանայք, քանի որ տղաներին արգելվում էր 
մասնակցելու վիճակախաղին:

Բազմազան են արցախյան խաղիկներում 
արծարծված թեմաները' սեր, հայրենիք, 
պանդխտության, բնություն, սոցիալական խնդիրներ, 
աշխատանք ե այլն:

Արցախյան ժողովրդական խաղիկները 
գերազանցապես սիրո երգեր են, որոնք արտահայտում 
են երիտասարդ աղջիկների ու տղաների, հարս ու 
փեսաների, երբեմն էլ ամուսինների սիրո զգացմունքն 
իր տարթեր նրբերանգներով: Դրանցռւմ գտնում ենք 
սիրային բազմազան մոտիվներ: Մի շարք երգեր 
նվիրված են յարի գովքին, որ ասվում են աղջկա կամ 
տղայի կողմից: Գովվում են աղջկա չինար բոյը, 
ալագյոզ աչքերը, քաղցր լեզուն, շեկ ու թուխ մազերը, 
ծա մերը, շամամ ծծերը, հագուստը, քայլվածքը, տղայի 
բօյն ու բուսաթը, ուժը, բեղերը, բհսբյուլը.

էտ  վարար վըէսկի մազըտ, Ծօվ
սւշկէրիտ, վարթ պըռըշնիտ,

Անիմ իմ սըրտիս սազը, Տամ սըբտիս
մուխամմազը:

Բօյավ-թուսավ Թամար ա, Աշխարհըս
հէտան յէշի,

Ունբէրը կը ռ կամար ա, Ուրան
յարին համար ա:

Յարըս մին դուք)անդար ա, Բօյավ
բուսաթավ ջիվան,

Օզածս մինուճար ա, Ինձ սիրող
սիրահար ա:
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Մի շարք խաղիկներում արտահատւյում է 
աղջկա բողոքը ժամանակի սովորությունների ն 
թարբերի հանդեպ:

Աղջիկներին հաճախ ամուսնացնում էին 
փոքր հասակում' արդեն տարիքն առած տղամարդու 
հետ' հաճախ հիմք ընդունելով տղայի հարուստ 
լինելը ե անտեսելով նրա թերությունները.

Ցարըս մին քըէրծ ա տըէոալ, Յը4ւ 
սիրէցի, յադը տարավ

Ցը^ս հալա մին կուճի խօխա: Ք ՚ըցսւծ
տըէղտ դարիբ ա

Հավաս ըրեն մալին, 
Ախճիգյը տըվէն լալին:

Բայց միաժամանակ սերը տարիք չի 
հարցնում.

Սիրելին մըէծ, պուճուր չի կա, էսէլունք ա, 
սըրտը պէց ա:

՛Ծնողների որոշումը օրենբ է աղջիկների 
համար, սակայն պատահում են նաև
համարձակները, որոնբ ընդդիմանում են այդ 
որոշման դեմ' գերադասելով աղքատ, բայց սիրած 
տղային.

Հսւսիբ տ, հա, հասիր ա, կօղի
ասիր*, կօղի վուչ,

Տօն-տը՚ղ չօնէ, քյասիբ ա, էն տըղան
ինձ նասիբ ա:

Սովորական մոտիվներից է նաև աղջկա
արհամարհանքը առաջարկություն անող տղայի
հանդեպ.

ՏավարըյըԿլավ շէնը, Մըլվըւըմ
ա ղուշ ծէտը,

Հարսները ընգին պէնը Զառ
բուլբուլին նըհէտը,

Գ՚ուդում ըս վէր սիրըմ չըմ, Այ տըղա,
տա ինձ բսւբ չըս,

Անց կաց մին պատառ տենը: Լավ ա
ընգընիմ մէր կյը տը:

Նման դեպքերում տղան մնում է շվարած 
և ստիպված հաշտվում է իրավիճակի հետ' ողբալով 
իր վիճակը.

Յըէս սիրէցի, ատէցիր, կամ Մէր
արտին վըէսկի խօփ ա,

Ք՚ը^ցած տըէղըտ ղարիբ ա Սըէրտըս
մըթէն խուրխուփ ա,

Հիշբն ք ՚ը ՚զ  ղաչանք ըրի, վը՚ննխո
տակը մի բըցիլ,

Ըսէցիր, թա օլմագ ա: Սէրըն ինձ 1
հէտի սօրփ ա:

Միշտ չէ, որ ամուսինները ապրում են հաշտ 
ու համերաշխ, երբեմն լինում են հիասթաւիություննհլւ, | 
և երիտասարդ կինը իրեն համարում է հուր-հափւոյան J 
կորած.

Սըրտէս դարդերը խօր ա, Քու անըմըտ |
Զսավարթ ա,

Տօնըս ք՚օհնա չի, նօր ա, Թըշէրխո 9
էրկու վարթ ա,

Բիդասըլ մարթին ծէրբէն, Հի՞նչ կւսնիս.
վէր սիրածըտ

Հուր-հավիղյսւն յը ՚ս  կօրա: Աշկը շօր, 1
կօպիտ մարթ ա:

Սիրո խաղիկներում սիրված մոտիվներից է նան յարին 1 
տեսնելու, նրա մոտ լինելու, շուտափույթ 1
ամուսնանալու, նրան ծաղիկ կամ խնձոր ուղարկելու, ] 
նրա կրծքին հանգչելու, նրա վրայի զարդը դառնալու, | 
հանուն նրա կյանքը նվիրաբերելու ցանկություն 1 
արտահայտությունը:

Հաճախակի են ներկայացվում սիրո վիշտն ու 1 
թախիծը, սալդաթ գրված յարի կարոտը, 1
ամուսնության խոչնդոտները:Մի քանի խաղիկներում 
ներկայացվում Է առաջին սերը.

Հանդը ք՚Էցին հարսերը, Մարթի
մըտա հունց ընգընի,

Թամուզ-թաք՚ուզ վարսերը, Ուրան
առաչի սէրը:

Առանձնակի ճոխությամբ են հանդես գափս I 
մայրական և որդիական սերն արտահայտող երգերը, 1 
որտեղ անւիոխարինեփ են որդին մոր, իսկ մայրը՛ որդու 1 
համար.

Ղարաբաղում ախ չի կա, Մօրը ջահիլը
վէրըն ա"

Անմանիշակ թաղ չի կա, Մօրը սւհխը
վէրըն ա՞

Ըշտը՚՜ղ շօռ կյաս, հինչ տեսնաս, Մօրան 
ազիզ մարթ չի կա,

Բալից քաղցր պէն չի կա: Մօրը ահիլը
վէրըն ա:

Բազմազան ձևերով արտահայտված սիրո 
հետ հաճախ ներկայացվում է գյուղական 
աշխատանքը' իր տարբեր տեսակներով, ն դա 
հասկանալի է. այդ խաղիկները հիմնականում ասել են 
գեղջկուհիները, իսկ նրանց սիրածները գյուղական 
աշխատանքին, հատկապես երկրագործությանը 
նվիրված գեղջուկ երիտասարդներ են, որոնց գովքը
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I հաճախ գովվում է աշխատանքի գործընթսւցումհողը 
I վարԾլիս, հունձ անելիս, թութ թափելիս.

Բըդէրըմը թօթ ըս թափըմ, Ցըէս բու
i թսւփչի ջանէտ մատաղ,

Ըրէվէն տսւկէն հօնձ ըս անըմ, Յը ս բու 
հինձած արտին մատաղ:

Բայց կան նաև երգեր, որոնբ աշխատանքի խաղեր 
են միայն.

կօլխօզնիկ ա Ղարաթսպը, կօլխօզին
բօստանըմը

Պէնը հունց վէր օրախ խաղը, կանանչ
խիյար, կանանչ թաղը:

Եվ այսպես, ներկայացվում է գութանը, 
մաճը, հոդը, տրակտորը, եգը, գոմեշը, ձին, ցորենը, 
գարին, վտւշը, մացաոը, անտառը, թութը, ծաղիկը, 
կարկուտը, ձյունը, ջուրը, առուն, բահը, մանգաղը, 
խուրձը, խոտի դեղը, ջրաղացը, այգին, կարասը, 
շամամը, յեմիշը, թոնիրը, իլիկը, մածունը, թանը, 
կաթը, ձուն, ոսկերիչը, հյուսնը, պատշարը ե այլն:

Բագմաթիվ խաղիկներում արծարծվում է 
հայրենիքի թեման: Արցախցին սիրում է իր
հայրենիքը, սիրում է նրա բարն ու ծառը, ջուրն ու 
հողը, իր մանկության վայրերը, անտառները,
սարերը, աղբյուրները, այն վեր է դասում ամեն մի 
երկրից, և ուր էլ լինի' հիշում է իր ծննդավայրը.

Տիգափադ պէցուր սար ա, Յը ՚՚ս
սւշըղ, վարթին թաղը,

Սյուն նան կյէրանը բար ա, Շսւբփ,
Շիրվան նան շարմաղը,

Ցը4ւ մըէռնիմ Տիգըփադսւ սարէն, Թէհրանը 
ջէնյաթ էլ ւոըէռնա,

Չըրբըպուլլուբը անտառ ա:
Մօոանալ չըմ Ղարաբաղը:

Մի ստվար շարք են կազմում Շուշի 
բադաբին նվիրված երգերը, որը հեղինակի համար 
աշխարհի լավագույն քաղաքն է, ահա թե ինչու 
այնքան կսկիծով է ողբում նրա վիճակը.

է ն  պէցուրը Ղալան ա, ճըռաք’ած
գյանբըտ հօր ա՞,

Զարղա ցօրէն կալան ա, 1սօսըմ չըս,
դարդըտ խօր ա,

Հինչ քաղաք էլ վէր շօռ կյաս, էրված, 
տիրտակված Շուշին,

Լօխճան լավը Ղալան ա: Ւմ
սըէրտըս խըրած թօր ա:

Առանձին խաղիկներում հիշատակվում են 
Հսւդրութը, Մարտակերտը, Քերթը, Թադավսւրթը, 
Քիրսը, Մռավը, Թարթառը, Խաչենագետը,

Ասկերանը, Թթու ջուրը, Շըոշըռանը, Շոշի լալէգյ 
ախպուրը և բագմաթիվ այլ վայրեր, որոնբ 
ներկայացվում են իրենց բնությամբ, գեղեցկությամբ, 
տարբեր բարեմասնություններով:

Անհնար է խոսել արցախյան քնարական 
բանահյուսության մասին' առանց դիտարկելու 
պանդխտության երգերը:

Դարեր շարունակ արցախահայությունը 
բռնել է գաղթի և պանդխտության ճանապարհը, և եթե 
գաղթի հիմնական պատճառը օտար զավթիչների 
կողմից Արցախի նվաճումն էր, ապա պանդխտությունը 
հիմնականում արդյունք է սոցիալական կարգերի 
հետևանքով ստեղծված կենսական դժվար 
պայմանների: Ոգևորված օտար ափերում
հարստանալու գաղափարով' Արցախցի երիտասարդը 
թողնում է հարազատ վայրերը և դիմում 
պանդխտության: Սակայն երկար չի տևում այդ 
ոգևորությունը, և վրա է հասնում հիասթավտւթյունը. 
կործանված համարելով իր երիտասարդ կյանքը նա 
փափագում է գոնէ թաղվել հայրենի հողում' իր 
հարազատների կողքին.

Վէր մը՚՜ռնիմ, տարէք1 Շուշում թըդըէցէք), Դէ
ջիհաննամը թա կըկյուղանան բարըս,
Ընդը՚՜ղ ա ազիզ վաթսւնըս, յարըս, Ընդը ղ ա
թաղված հըրաբուրըս, բուրըս:

Այլ խաղիկներում հանդես է գալիս 
պանդուխտի սիրածն, որը մնացել է անտեր, շատացել 
են յարի թշնամիները, սակայն նա  չի կորցնում հույսը, 
մերժում է բոլոր առաջարկոդներին' երագելով այն 
պահը, երբ սիրածը կվերադառնա և իր դուռը կթակի.

Քինի, կյալ չըմ, կարէլ չըմ, Վարանք
ա կ՛ամ պըպակի,

Ղահրած ըմ, կյալ չըմ, կարել չըմ, Պուն 
կըտինի թըռչնակի,

Հը ռէ տընլ մին յա ր օնիմ, Հիթ կինի
յարըս կըկյա,

Ուրուշու կյալ չըմ, կարէլ չըմ: Ւմ փակ
տօռնը կըթակի:

Առավել ողբերգական է պանդուխտ որդուն 
տարիներ շարունակ սպասող մոր վիճակը, որը դեղնել 
ու հալումաշ է եղել, վառվել ու խանձվել, ինչպես 
հայրենի Շուշի քաղաքը, սակայն, երբ ստանում է որդու 
վերադարձի լուրը, աշխարհը անմիջապես վտխվում է 
նրա աչքերի առաջ, և սև օրերը դառնում են կարմիր' 
լցված երգ ու խաղով.

Հէ յ ասլան բալա, տօն յըէք, Բաղ ըմ 
քըցալ Ղարաբաղ,

ճիրաբ’ըտ վառ ա, տօն յը բ, Նախշուն
աշկէր, վըէսկէ դաղ,

Իմ սըէրտըս էրված, խանձված, Ղարիբ 
դուշըս տօն ա  կյամ,
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Տը՚ոսւլ ա Ղալա, աօն յըէբ: կ՚սւրմուր օրէր,
JD PP նան հաղ:

Եվ այսպես, պանդխտության բոլոր 
երգերում այդ երևույթն որակվում է որպես մեծ 
չարիր, որը դարեր շարունակ ուղեկցել է ողջ 
հայությանը, ահա թե ինչու օտար ափերում դեգերող 
արցախցին, գդալով իր մոտալուտ վախճանը, իր 
խորհուրդն է հղում այդ դաժան ճանապարհը դեոևս 
չբռնած հայրենակիցներին.

վախըմ ըմ, թա շուտ մը1ոնիմ,
Ղսւրիբօթուն միք՛ րփնիլ,
1սոսկէրրըս պըոատ մընա, Ւնձանա

ծը՚՜գ խըրատ մընա:

Մի բանի խաղիկում արծարծվել է պատերազմի 
թեման.

Ախ սըՏյ ա սըրտիս մէչը, Պիլիմօդը
խաղըմ ա,

էս ա տըՒռալ մէր վէրչը,
Փըրիցնէրէն դաղըմ՚ա,
Զահիլ տըղօրցը կյըրէգմանը,
Դինջացած ժուղօվուրթը 
Տը^ռսւվ սըվըթօխ կ՚էրչը: կ ՚օղ

Հիւոլէրէն թաղըմ ա:

Մանր են պատերազմի թողած վերքերը, 
անտեր են մնացել արտն ու տունը, աղջիկներն ու 
կանայք, ն հերոսուհին երագում է միմիայն 
խաղաղություն.

Ախճիգյ, կընէգյ, լօխ անմարթ, Մէխկ ըն, 
խըէղճ ըն բալէր՚ը,

Մընաց անդար տօն նան արտ, կուկու մ, 
նախշուն լալէք՚ը,

Օր նան րըշէր հօրսին մաչին, Աշխարըս
խաղաղ ինի

կընանէբ՚ը տըղամարթ: Պակաս
չինի հաց նան յըՒրրը:

կան նաե _а խրատական ե 
խոհափիլիսոփայական խաղիկներ, որտեղ 
ներկայացվում է աշխարհի անցողիկությունը, 
մարդկանց ագահությունը, կարճամտությունը, 
պախարակվում անբարոյականությունը, չգրված 
սուրբ օրենքների ոտնահարումը.

Մարթ միշտ աշկը ծակ ա, Նալը
քըցիմ քըթօցը,

Ամէն օր տուրըթսւկ ա, Յէր կինի
Գընգգընգոցը,

Մըռնելիս պէն չի տանել, Ցը4ւ
տը՚սալ չըմ, թա նի մըննէ

Մարթը խըէլքավ հալա իւակ ա: Մարթ 
ըխպըրկընգանը ծօցը:

Խոսելով ժողովրդական խաղիկների մասին՜ տ 
Աբեղյանը գրում է.

- Ի՞նչ հորինվածք կամ արվեստ կարելի է 1  
սպասել մի երգից, որ ընդամենը երկու, երեք կամ չորս- я 
տող է, և որի հեղինակը չի էլ մտածել, թե ինքը բան է ] 
հորինում, այլ իբրև մի թռչուն' երգել է շրջապատի կամ 1 
դեպքի ազդեցության տակ: Այս պատճառով 1
խաղիկների մեծ մասը պարզ ե անպաճույճ խոսք ու |  
խնդիր է:

Մակայն պետք է նշել, որ արցախյան Я 
խաղիկները ունեն գեղարվեստական բազմաթիվ 1 
արժանիքներ: Դրանք բաղկացած են երկու մասից' Я 
բնության պատկերի ե քնարական պատկերի I  
զուգադրումից, որոնցից առաջինը դառնում է երկրորդի I  
փոխաբերական արտահայտության միջոցը, ինչպես. I

Մէր տըոսւնը խընգի ծառ, էս գյիրագ՚ի | 
բ ՚ը ՚գ  մօհլսւթ,

Նախշուն բուլբուլ յըրան թառ, էն գ՚իրսպ՚ի . 
յըէքյ ինձ տար:

Խաղիկներին առանձին փայւ են հաղորդում ] 
գործածված մակդիրները, որոնք մի կոդմից | 
նկարագրում են հերոսի արտաքինը, մյուս կողմից' նրա 
հոգեկան ապրումները, ցավն ու վիշտը: Հաճախակի 
հանդիպող մակդիրներից են' քախծըր յար, վը սկի թէվ, 
շօղ կյարունք, սը4[ սը՚՜րտ, փիյալա աշկէր, թառլան դուշ, 1 
ըրծսւթէ բսւնդէր, կյարմուր օրէր, կամար օնքէր, 
շամամ, կուկում ծըծէր, արըպ ոանգյ, սը վ-սը վ օրէր, 
մըթէն սը՚րտ, բուլբուլ լուգու, չինար բօյ:

Հաճախակի են հանդիպում նաև 
համեմատություններ. Լուգուտ օտիմ, հանց ա դանդ, 
Ցը4ւ մին կանանչ խըյար ըմ, Ցարըս սափարի յա, 
Խօսկէրքը շաք՛արի յա , կ՚օտկատէղը շիմշատ ա, յարըս 
մին քըէրծ ա, Հանց ա պէցված վարթ:

Իրենց խոսքը արտահայտիչ դարձնելու 
համար հերոսները հաճախակի են դիմել 
ժողովրդական դարձվածներին, աշկը շօր, սը րտըն ու 
թօքը էրիլ, սը^տը դարդըմ խըրվէլ, տէփը ճըդած դավսդ, 
ղուշը ծէռքան թըռչիլ, քը՚յւծ տըէռնալ, օրը տստէ ընցընէլ, 
սըրէն սառնը կօտրէլ, ղափագա ընգած ղուշ, ղուշը 
կըլխէն թառ անէլ, գ՛ուլը աչըլմիշ ինիլ, քըթէն ծօխըյէր 
ինիլ, փընթի մէյմուն, սըրտըմը արը^վ տուս կ՚ալպը՚՜րտը 
սըրտէն մաչին քամէլ:

Մի շարք երգերում հանդիպում ենք 
անեծքների, որոնք ասվում են և' սիրածի, և' նրա 
ծնողների, և' դուշմանի' սերը խսւփանողի հասցեին, 
ինչպես, խաղըտ տըէռնա բայաթի, ագիզըտ մըէռնէ այ 
ախճիգ՛, մէշկը կօտրի քու մօր, փիս հանօրը աշկը տուս 
կ՛ա, դուշմանին աշկը տուս կ՛ա, Աստուծ պէնըտ վէչ 
հաճօղա, հու ինձ պըմբասէ, նա վէչ խօխա խըտըտէ, հու 
իմ սիրածըս տա վէչ, կարօտ մընա սըէվ հացի, բօյըտ
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I

_ f ա ւռէրտէր, տօն բսւնդօղ, տօնըտ բանդվի, վէչ
■  ընգընէ օխնած վըէդը:

Անեծքներին զուգընթաց գործածվում Ան 
9  օրհնանքներ ն բարեմաղթանքներ, որոնց հեղինակը 

 ̂ հիմնականում երիտասարդ աղջիկներն ու հստսներն
■  Mi. մէր աօնը կյալիա մատաղ, մըլլօրած ճընապին 
В  մատաղ, բու կարբիտ մատաղ տերտեր, Մարասը 
I  բյ՚՚գ բ'օմագյ ինի, թօբըս թօբատ տամ, շօխկըա 
Տպիմբակավ վըհաբիմ և այլն:

Արցախցու խոսբը դժվար Է պատկերացնել
■  աուսնց առած ասացվածքների, որոնբ տեղ Ան գսւել
■  նան խաղիկներում. սիրէլին մըէծ  ու պուճուր չի կա, 
■ց՚անրը մին րախտի խաղ ա, ըստուծէն բարակ չըն 
I  տալ, կ՚արմուր խընձօրէն բարավ տըվօղ շատ կինի, 
Յ խը4լճ ք՛ափուրը անղսւր չինի, աոանց կընէգյ տօնը 
■վէրան ա:

Արցախահայ բարբառը հարուստ է 
В  փոխառյալ թառերով, որոնբ շռայլորեն գործսւրծվել 
I 6ն նան խաղիկներում: Սակայն այստեղ
I հիմնականում հանդես են գալիս արևելյան 
В լյաներից փոխառյալ բառերը, մինչդեռ բարբառում
■  այնքան առատ ռուսերեն բառերը հանդիպում են 
в  հազվադեպ: Թերևս այն է պատճառը, որ խաղիկների 
В մեծ մասը հորինվել են նախբան ռուսերենի հետ
■  շփումը, մյուս կողմից՝ խաղիկների, ինչպես և 
К ժողովրդական մյուս երգերի լեզուն արևելյանն է, և 
I  ռուսերեն բառերը հարիր չեն այդ լեզվին:

Այնուամենայնիվ, արևելյան լեզուներից 
I  փոխառյալ բազմաթիվ բառերի հետ գործածվել են 
I  ռուսերենից անցած որոշ բառեր, ինչպես կըլուբնի, 
I  ցըվէտնիկ, սալդաթ, սըմավար, կանփէտ, շագալաթ, 
I տըրակտըր:

ժողովրդական խաղիկների հիմնական 
\ ձևը բառատողն է: Հայ բանահյուսությանը հատուկ 

երկտող և եռատող խաղիկներ այստեղ չկան: Ըստ 
վանկերի թվի և հանգերի դասավորության' 
խաղիկներն ունեն բազմազանություն: Չորս վանկից 
բիչ վանկեր ունեցող տողեր հազվադեպ են 
հանդիպում: Քիչ գործածական են նան չորս ն հինգ 
վանկանի տողերը, որոնբ հանդես են գալիս այլ' 
հատկապես վեց ն յոթ վանկանի տողերի հետ.

Հավաս ըրէն մալին (6) կըռըէվը
ընգալ ա, (6)

Ախճիգյը տըվէն լալին (7) Հացը 
թընգ՚սդ ա, (5)

Մալը ptfgim j, (4) Բըզաբին
մէչին (5)

Ախճիգյը մընաց լափն (7)
կախաղանը տընգալ ա (7):

վեց վանկանի տողերը բառյակներ են 
կազմում այլ' հիմնականում յոթ և ութ վանկանի 
տողերի հետ, ինչպես նան առանձին.

Հափը կյաս, հափը կյաս, (6) Նըստըմ
ըմ, բար չի կա, (6)

Մըէծ ղըզղանէն բափը կյաս, (7) էրվըմ ըմ, 
ճար չի կա, (6)

Ա' ինձ ասօղ, յըուո ւոը՚ռնօղ (7) Հուր ը“մ
յըէս հինչ ըրալ, (6)

Բօզ ծիյանը տուս տափը կյաս (8) Բադ 
օնիմ, բար չի կա: (6)

Առավել տարածված են յոթ և ութ վանկանի 
տողերով երգերը: Նման տողերը բառատոդեր են 
կազմում աոանձին, համատեղ և այլ վանկանի տողերի 
հետ.

Տանձի ծառը ծըռվալ ա, (7) 
մըդըկալալ ա (8),

Յարըս սալդաթ կփրվալ ա, (7) 
շըղըկալալ ա (8),

Յար ջան, սալդաթ մի բ*ինիլ (7) 
կըտանէ, հու կըպիրի (8),

Սըփտըս դարղըմ խըրվալ ա (7) 
վը՚՜խճարը շըղըկալալ ա (8):

Մարալ ա, հա մարալ ա, (7) 
Մարալօթունը հիշ կանին, (8) 
էս  ախճիգյը մարալ ա, (7) 

բախտը տարսդ ա (8):

կ՚սւրունքը

ՏԷրմսւնը

Հու

Դուշմանը

Պատահում են նաև 9, 10, 11, 12 և նույնիսկ 
15 վանկանի տողեր, որոնբ, սակայն, հազվադեպ են: 

Սովորաբար հանգավորվում են աոաջին, 
երկրորդ, չորրորդ տողերը, իսկ երրորդ տողը մնում է 
անհանգ: Որոշ խաղիկներում իրար հետ 
հանգավորվում են առաջին և երկրորդ, երրորդ և 
չորրորդ տողերը.

Մէր արտըմը հօնձ կանիմ, Իրիթ՚նակը
հուրհուրատըմ ա,

Չինըս կօտրէ, հո՞ւնց կանիմ, Լագգյին
շէնըմը սըրսըպսւտըմ ա,

վէր իմ յարըս կօշտըս կյա, վըէններըտ
տիր ծիյին դալին,

Պա էն վախտը հո՞ւնց կանիմ: Օշըտ տիր
ղըզըլբաշին:

Հա'րէ, հա'րէ, այ խընը-ցէ, Ղօնադ ա
յըէկալ, տըէղ չի կա,

Մաչըտ պարի, այ խընըէցէ, Խաշիլ ըմ
Իփաւ, յըէդ չԻ կա:

Մի բանի բառսոոողեր էլ ունեն անհանգ 
տողեր, որոնբ հավանաբար աղճատումներ են, այդտեղ 
հանգավորվում են միայն առաջին ե երկրորդ կամ 
երկրորդ և չորրորդ տողերը.
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Մսւգերըտ գառ նան խսա ա, Պըոօշնխո 
վարթի թէր ա,

Ման կյալըտ էխշընսւգ ա, Սէրը կօտի
սսվէրո,

Շուա ըրա, յէբ իմ կօշտըս, Հիշբան
ճօկիս, ճըկճօկիս,

Սըրտիս նըհէսւ բսւխծըր խօսի: Ցըէս ըմ 
pm նսւգիտ տէրը:

Արցախյան խաղիկներում հանգերը բաց 
են ու թողարկված, ինչպես.

Բաց վանկեր-վանի֊խանի-հանի, մաղըմ- 
աղըմ-թաղըմ, մօշի-յէշի-օրիշի, մըաանի֊ծիրանի֊ 
կըհանի,

Քողարկված վանկեր-պէն անի-ւոէն անի- 
սէր անի, վար անի-տար սւնի-սար անի, թէղ ա 
բ՚ինըմ-տէս ա բփնըմ-կէս ա բփնըմ:

Պետք է ասել նան, որ որոշ խաղիկներում 
կան աղավաղումնեբ:Հանպատրասաից ստեղծելով 
բաոատողեր' հերոսները երբեմն հանգավորման 
նպատակով գործածել են բարբառային ոչ հստակ, 
աղավաղված ձևեր, անգործածական գրական ու 
վտխստյալ բառեր.

Չօլնը՚էր հանգէր ա, Քարին
տակը խօր ծօր ա,

Լօխ ըրծաթէ բանդեր ա, Քըրբարօա
հըղէ յա, ծօր ա,

Յար շուտ ըրա, յըէւո տըէռ, յըէբ, Յարիս 
ըսը ցէբյ միշտ հիշի

Նըշանածըտ անդը՚՚ր ա: 
կըռըվնէրըմ յէս կօրա:

Այստեղ գործածված անդըէր թառի 
վտխարեն պեւոբ է լիներ անդար, իսկ կօրա բառի 
ւիոխարեն՜ կօբէ, որոնք սակայն հանգեր չէին 
ստեղծի:

Այսպիսով, Արցախյան ժողովրդական 
խաղիկները կատարյալ են ոչ միայն իրենց 
բովանդակությամբ, այլև լեգվակսւն արվեստով, այլ 
կերպ սւսած' կազմում են ձևի և բովանդակության 
միասնության:

Ազգագրության և բանահյուսություն 
Արցախյան ժողովրդական խաղիկները ն նրանց 

լեզվական արվեստը 
Ամփոփում

Սույն հոդվածում հեղինակը ներկայացնում է 
արցախյան ժաղավրդակսւն խաղիկները, վերլուծում 
նրանց գաղափարական մոտիվները:
Միաժամանակ ներկայացվում են խաղիկների 
լեգվաարտսւհայտչական միջոցները և
տաղաչափական առանձնահատկությունները:

Арцахские народные песни н культура их языка.
А.Ю.Саркисян

Резюме
В данной статье автор представив 

арцахские народные песни, анализируя содержащиеся 
них различные мотивы.

Одновременно исследуюИ
художественновыразительные средства и особсиносш 

стихосложения этих песен.

158


